
Sandwiches Tostas | 

Tosta Mista
Grilled ham and cheese sandwich
Croque-monsieur 

Tosta de Atum com queijo          
Grilled cheese and tuna sandwich
Panini au thon et fromage 

Tosta de Frango
Chicken patê toast
Panini au poulet 

Sandwich Club 
Club Sandwich with fries
Sandwich club avec frites

€4

€5

€5

€6.50

€4

€5.50

€5.50

€10

Grilled Sandwiches | Panini’s

Baguette Mista
Ham and Cheese Sandwich (in baguete bread)
Baguette jambon fromage            

Baguette de Frango
Chicken Sandwich (in baguete bread)
Baguette au Poulet            

Baguette de Atum
Tuna Sandwich (in baguette bread)
Baguette au thon            

Baguete integral de Salmão           
Salmon Sandwich (in wholebread baguete)
Baguette (de grains entiers) au saumon             

(com batata palito)

Sandwiches Quentes

Prego do Lombo
Steak sandwich with fries
Sandwich Steak avec frites

Bifana          
Portuguese pork sandwich with fries
Sandwich de porc à la portugaise avec frites

Cachorro
Hot dog
Hot dog

€13.5

€6

€5

Hot Sandwiches | Sandwiches Chauds

(com batata palha)

(com batata palito)

(com batata palito)

Hambúrgers| Burgers

€8.5

€9

€9.5

€12

Hambúrguer simples 
(com batata palito)
Burger - cow 160grs -  with fries
Burger - boeuf 160gr - avec frites
          

Hambúrguer c/ queijo
(com batata palito)
Cheeseburger - cow 160grs - with fries
Cheeseburger - boeuf 160gr - avec frites
          

Hambúrguer c/ queijo & bacon
(com batata palito)
Bacon Cheeseburger - cow 160grs - with fries
Bacon Cheeseburger - boeuf 160gr - avec frites
            

Hambúrguer Clube Albufeira
Clube Albufeira burger with cheddar cheese, bacon, onion,
and fried egg, with fries
Clube Albufeira burger avec fromage cheddar, bacon,
œuf étoilé avec frites            

- vaca | cow | boeuf - 160grs -  
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Principais | Main | Principaux

Brownie de chocolate             
Brownie 

Banoffee          
Banoffee pie
Tarte banane caramel

Gelado Clube - 3 bolas            
Clube ice-cream (3 flavours)
Glace Clube (3 saveurs)

€4

€7.5

€8

€9

€10

€5.5

€5.5

€4

Sobremesas | Desserts

Sopa de Legumes
Vegetable Soup
Soupe de Légumes

Penne com pesto                  
Penne with pesto 
Penne au pesto
           

Esparguete bolonhesa          
Spaghetti bolognaise

Omelete simples 
Plain omelette with fries 
Omelette simple avec frites 

Omelete mista                                
Cheese and ham omelette with fries
Omelette au jambon et fromage avec frites 

(com batata palito)

(com batata palito)

Saladas | Salads | Salades

Salada Mista

Mix Salad | Salade Mixte
(Alface, tomate, pepino, cebola roxa,
pimento, azeitona , croutons, vinagrete)
(Lettuce, tomato, cucumber, red onion,
pepper, olives, croutons, vinaigrette)
(Laitue, tomate, concombre, oignon rouge,
poivron, olives, croûtons, vinaigrette)
Sandwich Steak avec frites

Salada de Atum
Tuna Salad | Salade au Thon

Tomate & Mozarela
Tomato & Mozarella 
Tomate & Mozarella

Salada de frango 
Chicken salad with cocktail dressing
Salade au Poulet avec sauce cocktail

€5.5

€6.5

€7

€6.5(com molho cocktail)

Batatas Fritas | Fries | Frites

Batata palito ou batata
rustíca ou batata-doce

French fries, Wedge or Sweet potato,
served with mayonnaise 
Frites Classiques, Rustiques ou Douces,
avec mayonnaise 

€3.5
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Valores apresentados em Euros - IVA incluído à taxa legal em vigor
All prices are in Euros - VAT at legal tax rate

*Caso tenha alguma alergia alimentar, por favor solicite informações sobre o menu  junto dos
colaboradores
If you have any food allergies, please ask staff for information abo.ut the menu

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for
solicitado pelo cliente ou por este inutilizado.
No entanto, se o consumidor decidir provar o que lhe colocaram na mesa, jà terá que pagar

No dish, food product, couvert or drink can be charged for if it has not been requested by the
customer or if it has not been consumed by the customer. But if the customer decides to try
what they have put on the table, it will have to be charged



Água sem gás | Still water | Eau

Chocolate | Chocolat

Morango | Strawberry | Fraise

Baunilha | Vanilla | Vanille

€1.5

€1.6

€2

€2.5

€2.5

€2.5

€3

€2

€1.5

33 cl

Água com gás | Sparkling  water
Eau pétillante

50 cl€1.5

€4

€2.5

Pedras

Pedras Sabores

Castelo

€2

€2

€2

Refrigerentes | Soda’s
Coca-Cola | Zero

Fanta

Sprite

Nestea

Água Tónica | Tonic Water | 
Tonique
Fever Tree

€3.5

€3.5

€3.5

€3.5

€3

€3

Café | Coffee | Café

Descafeinado |Decaffeinated
Décaféiné

Abatanado

Meia de leite | Coffee with
milk | Café au lait
(Extra leite | w/ more milk
avec lait supplementaire €0.5)

Capuccino

Galão | Latte 

Galão com sabores |
Flavored Latte | Latte saveur

Chá | Tea | Thé

Copo de leite | Glass of milk
Verre de lait

Cafetaria | Coffees | Café

Néctares (copo) | Fruit Juices (glass)
Jus de fruits (verre)

Laranja | Orange
Ananás | Pineapple | Ananas
Pera | Pear | Poire
Maçã | Apple | Pommes
Pessego | Peach | Pêche

€2.5
Batidos | Smoothies | Milk-shake

€5

Martini
Martini Bianco - Rosso - Dry €6

Porto
€6

€6

€8

€6

€6

Tawny

Ruby

LBV

Branco Doce | Sweet white |
Blanc Sucré

Branco Dry | Dry White |
Blanc Sec

Vinhos | Wines | Vins

€5.5

DRINKS

MENU
l ime
F O O D  &  D R I N K S

1.5 l

€20

Branco | White Wine | Vin Blanc
Rosé
Tinto | Red | Rouge

Ravasqueira

€7

€7

Espumantes & Proseco
Sparkling Wines | Mousseux

Lancers Brut   

Lancers Rosé  

Botter Proseco   

€25

€27

€30



€7

€7

€8.5

€8.5

€15

€16

Aguardentes | Strong Licors
Eau-de-vie

Aldeia Velha

Macieira

Antiqua

CRF

Adega Velha

Remy Martin V.S.O.P.

Whiskey

€7

€7

€7

€7

€9

€9

Cerveja | Beer | Bière

€2.5

€4

€2

€3

€5

€3

€3.5

€3.5

Vodka

Absolut

Eristof

Grey Goose 

€7

€7

€10

Imperial | Regular | Pression

Caneca | Mug

Flute

Carlsberg

Super Bock Preta | black | Brune 

Super Bock s/ Álcool | No Alcool

Corona

Somersby

Cocktails
Mojito

Mojito de maracujá

Caipirinha

Caipiroska (Vodka)

Morangoska | Vodka Strawberry
Capirinha | Caipirinha Vodka et
fraise

Daiquiri

Daiquiri de Morango |
Strawberry Daiquiri | Daiquiri
fraise

Piña Colada

Tequilla Sunrise

€8

€9

€8

€8

€8

€8

€8

€8

€8

Rum | Rhum

Bacardi

Captain Morgan

Diplomatic

€7

€8

€10

J&B

Famous Grouse

Bushmills

Jameson

Cardhu

Glenfidich 

Cockails s/ Álcool | No Alcool

San Francisco

Pergola Cocktail 

€6

€6

Gin

Gordons

Bombay

Bulldog

Tanqueray

Hendricks

G’Vine

Gin Mare

€7

€7

€9

€9

€10

€11

€11

€8

€8

€8

€9

Licores | Licorice drinks | Liqueurs

Licor Beirão

Tia Maria

Kaluha

Aperol 

DRINKS

MENU
l ime
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Valores apresentados em Euros - IVA incluído à taxa legal em vigor

All prices are in Euros - VAT at legal tax rate
*Caso tenha alguma alergia alimentar, por favor solicite informações sobre o menu junto dos colaboradores
If you have any food allergies, please ask staff for information about the menu
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente
ou por este inutilizado.
No entanto, se o consumidor decidir provar o que lhe colocaram na mesa, jà terá que pagar
No dish, food product, couvert or drink can be charged for if it has not been requested by the
customer or if it has not been consumed by the customer.
But if the customer decides to try what they have put on the table, it will have to be charged


